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	Commission permanente de Contrôle linguistique

rue Montagne du Parc 4 – 1000  BRUXELLES

Bruxelles, le                                                              


	Votre lettre du: 

Vos références: 

Nos références: 38.229/I/P RC/FY

Annexe(s): 
Fax:
02/518.26.20
(:
02/518.23.50
Fonctionnaire traitant: 
Robert Colson
Email: 

Robert.Colson@rrn.fgov.be
	Madame Sabine Laruelle

Ministre des Classes moyennes et de l'Agriculture

avenue de la Toison d'Or,  87 (11ème étage)

1060

Bruxelles


	Objet:
	projets d’arrêtés royaux fixant les degrés de la hiérarchie et les cadres linguistiques du Conseil supérieur des Indépendants et des petites et moyennes Entreprises (CSIPME)



Madame la Ministre, 
Par lettre du 19 octobre 2006, vous avez demandé l'avis de la Commission permanente de Contrôle linguistique (CPCL) au sujet de deux projets d'arrêtés royaux relatifs à l'objet sous rubrique.

La CPCL, en sa séance du 30 novembre 2006, a émis l'avis suivant.

Le dossier comprend une proposition de cadre organique du personnel.  Est joint également un descriptif des missions du service.
Les organisations syndicales ont été consultées conformément à l’article 54 des lois sur l’emploi des langues en matière administrative, coordonnées par arrêté royal du 18 juillet 1966 (LLC).

Un organigramme est également joint au dossier.

Les comptages ont été réalisés sur l’année 2005.

*

*                       *
Missions générales du service

Le CSIPME a pour mission de défendre les intérêts de tous les indépendants représentés en son sein par le biais des fédérations professionnelles et interprofessionnelles agréées. 

Il n’a par contre pas la vocation d’un service public à destination de la population.  Il n’examinera jamais d’affaires rattachées à une région particulière.  Ainsi, le critère de la localisation de l’affaire traitée pour la détermination de la langue à employer ne peut lui être d’application. 

Une grande distinction a été établie entre les postes du service d’études et les autres, les tâches à accomplir étant fondamentalement d’une autre teneur.  En effet, les premiers s’occupent principalement d’affaires d’études et de conception tandis que les autres s’emploient à des tâches d’exécution.

1. Degrés de la hiérarchie

1er degré:
les emplois correspondant à des fonctions de la classe A4 du niveau A;

2e degré:
les emplois correspondant à des fonctions de la classe A3 du niveau A;

3e degré:
les emplois correspondant à des fonctions des classes A1 et A2 du niveau A;

4e degré:
les grades du niveau B;

5e degré
 les grades des niveaux C et D.

La CPCL approuve le projet d'arrêté royal; toutefois, au 2ème degré et au 3ème degré, il y a lieu, conformément à l'article 43 des LLC (tel que modifié le 20 juillet 2005) d'exclure au 2ème degré les emplois de la classe A3 au départ du rang 10 et d'inclure au 3ème degré, lesdits emplois.

Dès lors, le projet se présentera comme suit:

1er degré:
les emplois correspondant à des fonctions de la classe A4 du niveau A;

2e degré:
les emplois correspondant à des fonctions de la classe A3 du niveau A à l’exception des emplois de la classe A3 au départ du rang 10;

3e degré:
les emplois correspondant à des fonctions des classes A1 et A2 du niveau A et les emplois A3 au départ du rang 10;

4e degré:
les grades du niveau B;

5e degré
 les grades des niveaux C et D.

2. Cadres linguistiques

Projet du ministre: 


	
	Cadre F 
	Cadre N

	1.
	50%
	50%

	2.
	50%
	50%

	3.
	32%
	68%

	4.
	46%
	54%

	5.
	46%
	54%


A.
Emplois de direction

La proportion 50% F – 50% N est conforme à l’article 43.  Il ne faut pas de cadre bilingue parce que les emplois de direction comportent moins de 8 emplois (4). 

B.
Emplois des degrés 3 à 5

Le projet de cadre organique comprend 10 emplois.

Tant dans les pourcentages que dans le volume de travail, une différenciation a été opérée entre les degrés 3, 4 et 5, contrairement à la jurisprudence en la matière.

En ce qui concerne les demandes ou questions des membres du Conseil supérieur, selon la jurisprudence de la CPCL, cette matière n'est pas localisée ou localisable mais est une matière traitée en service intérieur.

Pour les services Traduction, Logistique et Bibliothèque, il y a lieu d'appliquer la moyenne générale des autres services.

Le tableau récapitulatif suivant est dès lors proposé, dans lequel le volume de travail est repris dans sa globalité et non plus par degré.

	Directions
	Personnel
	Volume de travail

         %F                 %N
	Pondération

 F                      N

	Etude et conception + demandes des membres
	2
	50
	50
	100
	100

	Secrétariat
	2
	47
	53
	94
	106

	Traduction
	1
	48.50
	51.50
	48.50
	51.50

	Logistique
	2
	48.50
	51.50
	97
	103

	Bibliothèque
	3
	48.50
	51.50
	145.50
	154.50

	
	
	48.50
	51.50
	485
	515


	Moyenne générale
	
	48.50%
	51.50%
	194
	206


La proportion du volume de travail se chiffrant à 48,50% F – 51,50% N, la CPCL émet l'avis, à l'unanimité moins 2 votes contre de membres de la section néerlandaise, que les cadres linguistiques du CSIPME doivent se présenter de la façon suivante:

	Degrés de la hiérarchie
	Cadre F 
	Cadre N

	3.
	48.50%
	51.50%

	4.
	48.50%
	51.50%

	5.
	48.50%
	51.50%


Remarque:
l'arrêté royal fixant le cadre organique n'étant encore qu'à l'état de projet, au cas où le nombre d'emplois dans l'arrêté royal définitif devait différer, un nouveau projet de cadres linguistiques devra être resoumis à la CPCL.

La CPCL vous demande de la tenir au courant de la suite que vous réserverez au présent avis.

Veuillez agréer, Madame la Ministre, l’assurance de ma plus haute considération.

	
	Le Président,

A. VAN CAUWELAERT-DE WYELS
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